
VI. évfolyam. 1909. Február 7. 6. szám.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
S s -sé lc e s fe lié rv á r , 
Kossuth-utca 2. szám, 

ahova az Írásbeli megkeresések, 
előfizetések és hasonló jó viccek
----------küldendők. --------------

T e l e f o n  stz. 2G . 
Megjelenik minden vasárnap. 
Kéziratokat nem adunk vissza: 
a jók közlésre j k, nem jók 
---------- fűtésre jók. ----------

E g y e s  s s sá m  á ra . 2  fi. 11., 
két korona beküldése ellenében 
azonban úgy helyben, mint vidé
ken egy évig keresztkötés alatt 
postán küldjük a kívánt címre.
Egyenkint 2 fillérért. állandóan 

kapható a kiadóhivatalban 
(Kossuth-utca 2. szám) a Kríiusz 
Verona, Mclczer nővérek,f Özv. 
Strasser Róza és Rotter-félé do. 
hánytőzsdékben, Kaufmann Pál 
Kossuth-utcai papii kereskedésé
ben, továbbá szombaton és vasár
nap a Székesfehérvári Friss Újság 
■— t----- elárusítóinál. ----------

F e l e l ő s  s z e r k e s z t ő  :

D A R Á Z S .

Az h é t.
' M '

Szent Esvány terömnek cukorfehér fala 
Nem sok ujany rangos tzétzót látott vala,
Az Polgári Dalkör mint amit röndözött,
Hun az gyelönlévő mind, mind örvendözött, 
Lábián, azaz hogy Fábián Linkának,
A zű hangszálgyoi igön röndben á n a k ;
Bájos vót az hanggya, az hangulatpöngő,
Úgy énekőt, mint öggy üegharangtsöngő.
Tüzes lelkesödés fogott el bennünket 
S összetöttük, mink vót — az két tenyerünket. 
De tapsot nem hogy tsak az művésznő kapott, 
Mert ditsőségöt az többi s aratott :
Mikor hedegűt az kis Nímöt Tivadar,
Szintétig kitört az ménkű taps-zivatar,
És miglen ű álval hangossan hegedült,
Mellé bájos kis lány zongorán zongor-ült,
Edös pesti asszony m onyológot tsengött,
Az Dalkör mög pomás gyó nótákat zengött, 
„Mi vót az szerelőm ünékik" — ászt fújták, 
Nőm siették el, de sőt el söm is nyujták. 
Műsor után gyó vót sörbül egy-két pohár, 
Miközben rákapott az Ludvig von Pozsár, 
Telles gyó kedvivei, te lles bandájával,
Nőm birt azuntúl mán senki a lábával,
Hanöm sört, bort árván a zasztalon hattunk, 
Mindön a tántzuló terűmbe vágtattunk,
Öggy, öggy tsinos lánkát, asszonkát választván, 
Tik is tuggyátok mán, hopnmítörtént osztán, 
Osztán tsak pörögtünk-forogtunk az körbe, 
Belészerettünk az Polgári Dalkörbe,
Mert amöjik ijeny rangos tzétzót töhet,
Az tsak mán kiválló, nasszerü kör lőhet.

DARÁZS.

8 Z I N H Á  Z.

Tegnapelőtt próba idején véletlenül egy 
csoportba verődik Ardó Ilonka, Fábián Linka, 
Borbély Lili és Kormos Ilonka.

Ezt látva, Szálkái tata, aki az utóbbi, idő
ben lustaságból-e, nem-e, csak lamm-nak ejti ki 
a lám szócskát, a következő indiskrét versikét 
rögtönzi rájuk:

Larnm Vörös az ég alja,
Havas az ut, Acé/szánkó fut rajta .. .

m
A Korzó-bán ülünk. Vámos, a bariton-mű, 

vagy a mű-bariton, vagy a jó művész, vagy a 
még jobb fiú bevéleményezi a Nácinak, a ked
ves Nácinak, a Szabolcsi Nácinak, a nyugalma
zott erénycsösznek asztalunkhoz való meghiva- 
tását.

— Gyó, mondja Korai barátunk, de milyen 
külsővel dicsekszik az úgynevezett Náci ur?

— Nó kérem, azért már jótállók — feleli 
Vámos — hogy még az ellensége se foghatja rá 
hogy keresztény . . .

Nácikát odahivattuk.

„ K O R Z Ó "
kávéházban a

saját töltésű 
bor:

Erdélyi som

„Korzó" reggeli 80 fill. —  Tisztelettel —  
Színházi vacsora 80 fill. C '  ’  A  y  ifuaraos a s . &

vagy THzling N ^ z e a e t o ? ^  . * * * .  1|



2 DARÁZS.

Punktiroz a karmester úr 
Egy szép pi imadonnának, 
Akit nem hinak Emminek, 
Sőt kevésbbé Annának.
A kupié nagyszerűn bevág, 
A hatás óriási.
— Mivel tartozom érte én, 
Mondj'a karmester bácsi ?

eabaret. A karmester úr mosolyog,
No ne izélj ebatta 
S megcsókolja szeme fölött, 
De méginkább alatta.
Azután szépen eltűnik,
Mint egy kifáradt fantom,
A búcsúszava ennyi csak: 
Kvittek vagyunk, galambom!

SEUL.

Aktuális kérdések.
— Nem tudja, kérem, 

az ezerkoronás ellen
őrzéstől jobban vilá- 
gitanak-e a villanylám
pák, vagy rosszabbul?

— Nem tudja, kérem, 
melyik kávéházban ját- 
szák a tiltott szeren
csejátékokat?

— Nem tudja, ké
rem, miért szökött fel 
Fehérváron a paprika 
ára?

— Nem tudja, ké
rem, hogy a helybeli keresztény kereskedelmi al
kalmazottaknak a Szent István teremben Prohászka 
püspök úr védnöksége alatt tartandó mulatságára 
miért éppen Gyomán és miért éppen Kner-nél 
készültek a meghívók, akit éppen Izidornak 
hívnak?

— Nem tudja, kérem, Kovács Jucika miért 
olyan jó Orgonista?

Garancia.
Mindig attól féltek, hogy az Aszalvölgy nem 

elég vizbö. Tessék megnézni az Aszalvölgyet, 
úgy ontja a vizet, hogy még a Búr-telepen is 
roskadoznak tőle a házak.

Rejtvény.
Az 1'20 kor. H.2 0 —j— 1 tengerész.
(A megfejtők között egy valódi Gáspár féle bajuszkö

tőt sorsolunk ki.)

■ A

Nem sikerült manőver.
Zachradnicsek Pál Rác-utcai cipészmester 

éppen ebédelt. Hogy a túrós gombócot betálal
ták, úgy tették az asztalra, hogy a rózsásra sült 
prézlivel és tejfeles mártással leöntött rész éppen 
a segéd elé került.

Zachradnicsek fifikus ember és egyet fordít 
a tálon e szavakkal:

— Nézd János, igy fordul a nap minden 
tizenkét óra alatt a saját tengelye körül.

Ám János, a segéd se esett a fejebubjára. 
Visszafordítja a tálat az előbbi helyzetébe 
mondván:

— És a másik tizenkét óra alatt igy fordul 
ismét vissza az előbbi helyére.

Zachradnicsek boszankodik a rosszul sike
rült manőveren és a gombócot tálastól együtt 
kidobja az ablakon.

A János erre az evőeszközöket dobálja 
utánna.

— Mit csinálsz ? — fürmed a gazda a 
segédre.

— Hát azt hittem, majsztram, hogy az udva
ron folytatjuk az ebédet — feleli János.

K fí 7  V P 11 P  n Szl‘gett,y Testvérek
wmm w % I I I foh. kam arai szá llítók

kávé behozatal

a Ieg-

Székesfehérvár Kossuth-u.
Telefon szám 14̂ 0. *r

Az összes kávéfajok 
jobb és legolcsóbb minőség

ben kaphatók.
Minta és árjegyzék ingyen.



DARÁZS. 3

Hogy ne szenvedjen.

H ird e té sek  f e l v é t e t n e k  

a

kiadóhivatalban. ss==

Kostyelikék iróakadémiáján jött össze Weisz 
bácsi a gabonaügynök, Hoffmann Hásl ügynökkel. 
Igen életrevaló témájuk van : a halálról beszél
getnek.

— Milejen boldogság — véli Hoffmann 
bácsi — ha valaki nem sokat szenved, hanem 
csak úgy egy-kettőre masíroz át a másvilágbo 
bele. Az én szegény feleségem már tizennyolc 
álló esztendeje feküsz az ágyba, majd a szivem 
reped be, mikor látok mennyit szenved.

— Hát üsd agyon, hogy ne szenvedjen — 
véli tréfából Weisz bácsi.

#

Amúgy is kiesnek.

A levegő meghódításáról van szó, az Elite- 
kávéházban. A kis Első Magyar Általános Németh 
Lajos meg is kérdi ebből az alkalomból 
Lichtneckert Józsefet:

— Hogy kell, kérem, a Wright testvéreket 
kiejteni ?

— Soh’se kell azokat kiejteni — hangzik a 
válasz — kiesnek azok maguk is az — aeroplánból.

Ki a legszebb színésznő?
Tessék az alanti keretbe beírni annak a 

nevét, akit a művésznők közül legszebbnek tart 
és a szavazólapot kivágva kiadóhivatalunk levél- 
szekrényébe (Kossuíh-utca 2. szám az udvarban) 
dobni.

A legszebb színésznő

A szavazás már két hét múlva lezáródik. 
Eddigi eredmények: Kormos (188), Ardó 

(109), Fábián (84), Sinkó (67), Verő (52), Veres 
(71) Medgyaszay (43) stb.

GYORS ruhajavitó és íiszíitó műhely!

Van szerencsém a nagyérdemű közönség 
tudomására adni, hogy Szögyény-Marich-utca 3. 
sz. a. mindennemű ruhák kijavítását, tisztítását, 
fordítását, alakítását, úgyszintén egyenruhákat és 
uj ruhákat meglepő olcsó árban vállalok.

Tisztelettel TAUSZIG GYULA férfiszabó.



4 DARAZS.

A székesfehérvári

„ÁRP AD“-F ü r d ö
hazánk legmodernebb fürdője! I

Gyógyfürdők! GŐZFÜRDŐ: Kádfürdők !
F é r f i a k :  f ü r d é s i  i d e j e  : 
naponta déli 1 óráig, to
vábbá csütörtök és vasá r
nap reggel 6-tól este 6-ig.

iSTok f ü r d é s i  i d e j e :  
szerdán egész nap, hétfőn, 
kedden és pénteken délután 
------  2-től 6 óráig. ------

Z ú n a n a p o k  (ilyenkor a fürdés dija 60 fillér) nők 
részére kedden délután, férfiak részére vasárnap délután

M é r s é k e l t  á ru .  b é r l e t j e g y f ü z e t e k  :
12 darab gőz vagy keramit fürdő ára 10 korona. 
10 darab porcellánmedence ára . . . .  10 korona.
10 darab keramitmedence á r a ...................... 8 korona.

rí i t mindazon férfi-, női divat
s z e r e l m e s  C S Z  és rövidáru cikkekben, 
melyei Almássy Istvánnál Városház-tér szerez be.

Ke vegyen uj ruhátl &
Szelke-majorba (az árvaházzal szemben) és mire 
visszakapja, egészen uj lesz. Tisztítás, javítás, 
vasalásért egy öltözetnél a legolcsóbb árt számit.

mulatni a n m t ó e i T - ü y m r m  
a régi „Nemzetibből átalakíttatván, bárki igé
nyét is kielégítheti. — Palackborok 2 koronától 
kezdve. — Kitűnő zene. — Kiváló tisztelettel 

WALDHAUSER JENŐ, tulajdonos.

p  i < <1 j BARDON ANTAL teljesen mo- 
vUK0rKEK9I dernül berendezett fűszer cse
mege és lisztkereskedésében (a legjobb magyar 
liszt) vegyünk Rákóczi-utca 17.

Eli té kávéházban .nii.nie1?.. szerd,án ahelybeli honvedzene- 
Szabad bemenet. -ííí- kar hangversenyez.

p  _j •« ; . cserépzsindely, — Eternit-pala, 
.OUCiailJfaKf Aszfaltpapir, Kátrány, Aszfalt
bitumen, Román és portlandcement, vas és épít
kezési anyag a legjobb és legolcsóbban Grósz 
Bernátnál kapható Rác-utca 5. sz. Telefon 122.

V an szerencsém tudatni, hogy műhelyemben 
immár zongorakészitőt és hangoló) is alkal
maztam és igy üzletemet is tökéletessé tettem. 

Szives pártfogást kér Hein Márton hangszer
gyáros, Kossuth-utca 2. szám.

A legszebb kivitelű steiszkál  fer?:nc
oki. kőműves-mesternél készülnek, Szömörce-u. 2.

kellemesebb rendű

s a j t o l t  s z é n
mert állandóan egyenletes meleget ad, menyi- 
sége könnyen ellenőrizhető, nem piszkil és keze
lése egyszerű, 100 kg. ára házhoz szállítva 2 kor. 
40 fii. Megrendelhető Székesfehérváron „sajtolt 
szén“ elárusító raktárban Stibal Gusztáv (Rákóci- 
utca 6. szám alatt, Galambos-ház) és Krausz 
Verona dohánytőzsdéjében Nádor-utca 9. szám.

Vendéglő átvétel.
Tisztelettel értesítem a n. é. közönsé

get, hogy a Kossuth-utcában, a gróf 
Széchenyi-féle palotában a mai kor igényei
nek megfelelően berendezett

VENDÉGLŐT
„V örösm arty elnevezéssel f. hó 17-én 
vasárnap megnyitottam.

Főtörekvésem oda irányul, hogy kitűnő 
konyhát vezessek, jó italokról és kiszolgá
lásról gondoskodjam, nemkülönben a Dréher- 
íéle korona sört állandósítsam.

Ebbéli törekvésemben kérem a n. é. 
közönség szives támogatását.

Kiváló tisztelettel 
RÉDEI VILMOS, vendéglős

a vasúti étterem volt főpincére.

A j jóizlésü ember lakása olyan gyö-
SeglöDÖ nyörüen van kifestve, hogy szinte 

sajnálja az ember a bútorral a szépen festett falat 
eltakarni. Nem csoda! Mind GÜNSBERGER 
KÁROLYLYAL (Haltér 9.) festették a lakásukat.

Aki szép és olcsó nyomtatványokat 
akar csináltatni, 

forduljon teljes bizalommal a „MINERVA" 
könyvnyomdába, (Sas-utca 5. szám alatt.)

Kiadótulajdonos : Szöllőssy Ferenc. Nyomatott a „Minerva" könyvnyom dában, Székesfehérvár Sas-u 5.



VI. évfolyam. 1909. Február 14. 7. szám.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
S z é k e s f e h é r v á r ,  
Kossuth-utca 2. szám, 

ahova az Írásbeli megkeresések, 
előfizetések és hasonló jó viccek
---------- küldendők. ----------

T e l e f o n  s z .  £ 6 .  
Megjelenik minden vasárnap. 
Kéziratokat nem adunk vissza: 
a jók közlésre jók, nem jók 
---------- fűtésre jók. ----------

E g y e s  s z á m  á r a  £  fi.ll„ 
két korona beküldése ellenében 
azonban úgy helyben, mint vidé
ken egy évig kercsztkötés alatt 
postán küldjük a kívánt címre.
Egyenkint 2 fillérért állandóan 

kapható a kiadóhivatalban 
(Kossuth-utca 2. szám) a Krauuz 
Verona, Melczcr nővérek, özv. 
Strásser Róza és Rotíer-féle do. 
hánytőzsdékben, Kaufmann Pál 
Kossuth-utcai papi'kereskedésé
ben, továbbá szombaton és vasár
nap a Székesfehérvári Friss Újság 

----  elárusítóinál. —-------

F e l e l ő s  s z e r k e s z t ő  :

D A R Á Z S .

Az h é t.
'M'

A kirelajzumát, m ennyi vizet lá t tunk ,
Térdig, sőt kötésig szutykos vizbe já r tu n k ,  
Talpuk  szörint rö n d re lfő h ű tek  az házok,
Még m ink is m ökhűtűnk , én még m ost is fázok, 
Sebössen gyütt  az viz Zámoj kösség felű, 
E lázott sok borgyu idösannya melű,
Istállók, kam orák ,  pintzék vizbe gyüttek ,
Sok szép rem énségnek  i t tendék^oszt Hittek. 
Sok paraszti háznál kém én hiba történ t,
Az pallásfőjárót k infele tték  önként,
A zárviz igy szépenn főm önt az pallásro, 
így lőve sok háznok jászos pusztuláso.
Szögén Pap Esvány is i’ss ira ttya  házát,
Gyó, hogy idejibe k iv ö tte  az lábát.
O tt  fekü tt  házo a jan ic sá rk u t  fölött,
Az közvágóhidnak ganyédombgya mögött.
Most is o t tan n ék  van  teteje  vájogja,
T sak  k im önt belülié e’k i ts it  a  forma.
A sunkát,  lepödőt, kukoricá t ,  haj mát,
P aklanyt,  tsezmát, lisztöt, ögy ölelés szalmát, 
M atskát, húst, paraszto t,  kohászt kész aka rtva ,  
A szorgalmas m entők  h o r ták  ki az partra .  
N am m énkű  tu ta jo k  mozgulóttak  o ttand, 
Katona, t izóttó  ögypár v izbepottyant,
S a jó  lelkek, k ik n ek  gúnyájá t  m entö tték , 
Szögén vizesseket^röndre  k iröhögték.
E ’vót az köszönet a nehéz m unkáér ,
Röhögnyi jó  népünk  a  bajba is ráér,
Ámde segittenyi e’sse akarózott,
Tsak úgy k inn  az par ton  ta rkónvakarózo tt .  
K om ojan m ontam  ám mindeszt és nőm  viccbül, 
De mán, há la  Isten, k inn  vagyunk a vizbül.

DARÁZS.

'R éd ein é l.

— Mondd csak, öregem, mii jelent itt a 
söröspoharamon az irás, hogy 0’3 l?

— Mit ? Mit ? Csacsi! Hát az a te név
jegyed. Azt jelenti, iiogy te egy nulla vagy, még 
pedig három /-el.

M!AW

Azt hitte.
A napokban egy törzstiszt járt bent Eisier- 

nél, a derék ánzixkártyakirálynál, aki azonban a 
köpeny miatt szemmelláthatólag nem volt tisztá
ban a vevője rangjával.

— De hisz alezredesi rangban van ez az 
ur — világosítja őt fel szerkesztőnk később.

— Ejnye, ejnye — sopánkodik a jeles 
gramofonfejedelem — hát alezredes? Én csak 
őrnagy urnák hittem és nem is szóllitottam más
ként mint hogy : Herr Oberst.

„ K O R Z Ó 1*
kávéim ban  a

saját töltési! 
bor:

Erdélyi som 
vagy Rizling 
—  2 kor. —-

„Korzó" reggeli 80 fili. 
Színházi vacsora 80 fili.
ATaponta e l s ő r a n g ú  
IN cigányzenekar.-----

6£)
~ ’ " ' ' ’ ‘ S
Tisztelettel —-  |f

■aGárdos Zs. iÍYf
a „Korzo** tulajdonosa. pA 
__ >__ ___ ___ __________ _isr



DARÁZS.2

-  Édes barátom, úgylehet, 
Maga segíthet rajtam,
Egy nagy fogadást tettem én, 
Ezért vagyok most bajban :
A színésznők közt, mondtam én, 
S tettem rá fogadalmat,
Kis Bátorinén kívül más 
Anna névre nem hallgat.

D a rá z s  m bm m i* — Fájdalom, édes csibikém, 
De segítség itt nincsen,
A fogadása elaszott,
Higyje el drága kincsem.
Az Anna név bár ritka név, 
De a színtársulatban 
Anna biz ott nem egy, de több, 
Csak más, más változatban.

SEUL.

s í m  Á'z.

— Legkiadósabb a társulatnál a kis Med- 
gyaszay Amálka.

— Ugyan miért?
— Három székre ment egyszerre a múlt

kor, amint hallom.
— Ne te, n e !
— De abbiza, biza! Ugyanis hazament 

Háromszékre a családfáját meglátogatni.

#
— Ki a direktora a színtársulatnak?
— Szálkái tata.
— Hát még?
— Vámos Dezső.
— Miért?
— Mert az is direkt-orr!

Acélos szójáték.
Acél nevű úrral, acélkorcsolyákon, acélos 

hidegben nem acél izmokkal siklik a jégpályán 
a kis bagolyszemü Medgyaszay Amálka.

Acél egyszerre otthagyja és rohanni kezd. 
Amálka utánna kiált:

— No Acél, mi a cél?
— Ott a cél, szól Acél — szép asszony 

nyomába kél s tovarepül, mint a szél.

A szükséges óvintézkedés.
(Az Árpád-fürdő öltözőjéből.)

Fiakkerporért járt szombaton délután öt 
órakor egy felsővárosi néni a Pásztory patikában.

— No néni — figyelmezteti őt ifj. Pásztory 
Sándor — elkészültek már az árvízre?

— Micsoda árvízre kérem, há’sze tegnap 
mán kötésig érő viz gurut átt a zuccánkon.

— Az semmi, néni — hangzik a fenyegető 
felvilágosítás — délelőtt jött a sürgöny, hogy 
Komáromnál kiszaladt a Duna és ma este hat 
órakor már itt az árviz.

— Jézus Mária — süvít az asszony és 
rohan ki a patikából.

— Hová szalad, hé?, — kiáltanak utánna.
— Hazaszaladok, becsukom a kaput.

Csordás Miháj Juharos levele az komájáhon.
két levelem az sárrétenn 1909-diki februhárisba.

Idős komám tudatlak hogy az árviz erá- 
nyábo az sárréten nagy vót az veszödelöm, 
mire észbegyiittünk hát már az pittarba is be- 
gyütt a fránya sok árviz. Mikor czühölöttünk 
vóna fő az pallásra, hát mán gyüttek hajóval 
az hivatalos urak. Aszongya a zeggyik, hogy ki 
lesznek ketek rakodtatval. Mér mondok. Mer 
aszondi három fertáj ötre itt lesz a duna Komá- 
rombul oszt eviszi a ketek házát mint az pejvát. 
Oszt rögvest a zasszonyt veszi pártulásbo a 
zöggyik mentő, hogy majd az hajóra teszi. De 
iszen abbul nem eszik, nyomom oda az szót az 
sipkás urnák. Mér aszondi. Azér mer kutyára 
nem bízzuk az hájat mondok. Ne sértögessön 
aszondi, mert hivatásos az cselekvésöm. Mán 
akármijeny hivatásos is, nyomom oda az szót, 
mán csak nem engedőm a zasszonyt illen fránya 
hosszú tengeri útra egymagábo, hogy még va
lami tengeri betegségöt is szőrözzön. A lizi is 
szabódott oszt, áttalotta a dógot, de hát az 
Zavaros kapitány ur leintötte osztég engennyi

U n y u p t l p n  Szigethy Testvérek
I  \  U  £m  S  W  U  O  M  fő h . k a m a r a i  s z á l l í tó k ;

kávé behozatal Székesfehérvár Kossuth-u.
Telefon, szám 14tO„ *?•

Az összes kávéfajok a leg
jobb és legolcsóbb minőség

ben kaphatók.
Minta és árjegyzék ingyen.
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köllött. Hát má legalább az pájinkát mög az 
kóbászt is vigyék mondok hogy a is biztos
ságba legyön.

Igaz is, az kese fülű ártány gyesznót is 
meg ötük az műt hétön. Ekkis nézet etérés is 
vót körűié. Mer hát átinvitátom az ragyás vargát, 
mög az boggyas fejű káró komát, má hogy 
segicscség erányábo. Az boggyas még sötittel 
ágygyütt az jó törkü szagra. Ittunk is oszt jócs
kán. Mondok még az ragyás gyün, le is szúr
hatnánk. Helös aszondi. Erösztöm osztég az 
gyesznót az ólbúi, az boggyas koma eis kapta, 
de hát az gyesznó erőssebb vót, mer hát jóét, 
oszt efutott vele. Ugrott oszt utánnó, hát éppeg 
az jegön ecsuszott. Rögvest az nyakára lépek, 
oszt veszem a kést hogy majd szúrom, hát uram 
fia mikor lehajulok ollan csárdást kaptam az 
arczulatomra, hogy az setéibe ezer égő gyertyát 
is láttam. Ki vót az mondok. Én, aszondi a 
boggyas, mikor főtápaszkodik. Mér lép kee az 
nyakamra? Hát ke feküdt itt mondok. Hát persze 
aszondi. Hát az gyesznó? — Eszalatt! — No, 
mondok koma, ezt mögcsinyáltuk. Kerestük oszt 
az gyertyavilággal mög is tanátuk, az terágya 
tetején röfögött, no de el is bántunk oszt vele. 
Fájin hurkája lőtt, máj hogy mind meg nem 
ettük. De azér idős komámnak máj csak szorí
tunk kostulónak egy falásra valót, még annyi 
kerül a ház körül.

mejhöz gyó étvágyat és gyó egésségöt 
kéván tiszteletvei

Csordás Miháj
fuharos az sárrétön.

Az Ősz-utcából.

Steiner Izidorka: 
Thátikám lében, — 
mondjál mek, mit 
tesz az hogy : nép
párt?
Steiner papa: Hod- 

jál békét, nép-párt 
oz von edj olejan 
párt, oki nem a né
pet pártolja.

v '/

Esküdtszéki hir.
A keddi esküdtszéki tárgyaláson a Tömöry 

József elnöklete alatt összeült esktidtbiróság BrülI 
József vádlottat a védő lelkes beszéde után — 
hat esztendei fegyházra ítélte.

Bökős liptói.
Kovács Lajosnak gyönyörűen sikerült juta

lomjátéka utáni napon, vagyis szerdán délután 
a művész tiszteletére L. J. barátunk gavalléros 
ozsonnát adott a szöllőben.

Mikor a sajtokra került a sor, a pompás 
kerített liptóiból egy jól kifejlett halszálka szűrő
dött Vörösmarty Mihály tanár torkába.

Valamennyien megijedtünk, ő pedig az 
ujjával iparkodott elérni az alkalmatlan helyre 
települt szálkát.

— Jaj! ne nyúljon bele ujjal, tanár ur — 
inti őt Vadász Józsi — mert oda lesz az egész 
bankett!

■'N

Ki a legszebb színésznő?
Tessék az alanti keretbe beírni annak a 

nevét, akit a művésznők közül legszebbnek tart 
és a szavazólapot kivágva kiadóhivatalunk levél- 
szekrényébe (Kossuth-utca 2. szám az udvarban) 
dobni.

A szavazás már két hét múlva lezáródik. 
Eddigi eredmények: Kormos (211), Ardó 

(131), Fábián (114), Sinkó (80), Verő (68), Veres 
(93) Medgyaszay (51) Szirmay Hajnalka (7) stb.

"Rejtvény.
A párizsi rongyszedo.

Á megfejtők közt 3 darab valódi Dróth-félc szappant 
fogunk kiosztani.

(A múlt számurikban közölt rejtvény megfejtése:

Az árvízi hajós.
A megfejtők közt kisorsolt Gáspár-fele bajuszkötő 

Medgyasszay Amálkának, a színtársulat bájos tagjának jutott .)

Szerkesztői üzenetek.
P. L. A jövő számban sorát ejtjük. Ugyancsak jó kis 

eset lehetett.
FIGARO. Sikerült k>s dolog. Ezt a zsanért állandóan 

kultiválhatná, de valamivel rövidebb léiekzetüre kell szabnia.

G Y O R S ruhajavitó és tisztitó műhely !
Van szerencsém a nagyérdemű közönség 

tudomására adni, hogy Szögyény-Marich-uíca 3. 
sz. a. mindennemű ruhák kijavítását, tisztítását, 
fordítását, alakítását, úgyszintén egyenruhákat és 
uj ruhákat meglepő olcsó árban vállalok.

Tisztelettel TAUSZIG GYULA férfiszabó.
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A székesfehérvári

„ÁRP ÁD“-F Ü R D  0
hazánk legmodernebb fürdője!

Gyógyfürdők ! GŐZFÜRDŐ ; K ádfürdők!
W ,r í l a k  f ü r d é s i  id e je  : 
naponta déli 1 óráig, to 
vábbá csütörtök és vasá r
nap reggel 6-tól este 6-ig.

iSTőli f ü r d é s i  i d e j e :  
szerdán egész nap, héttőn, 
kedden és pénteken délután 
------  2-től 6 óráig. ------

Z ó n a n a p o k  (ilyenkor a fürdés dija 60 fillér) nők 
részére kedden délután, férfiak részére vasárnap délután

M é r s é k e l t  á r u  b é r l e t j e g y f ü z e t e i t  :
12 darab gőz vagy keramit fürdő ára 10 korona. 
10 darab porcellánmedence ára . . . .  10 korona.
10 darab keramitmedence á r a ...................... 8 korona.

o  s i mindazon férfi-, női divat
S z e r e l m e s  l e s z  és rövidáru cikkekben,
melyet Almássy Istvánnál Városház-tér szerez be.

Ke vegyen uj ruhát I L . ^ e p B é t ó n é h o z ,  a
Szelke-majorba (az árvaházzal szemben) és mire 
visszakapja, egészen uj lesz. Tisztitás, javítás, 
vasalásért egy öltözetnél a legolcsóbb árt számit.

S r ^ ^ ^ e Z T '- tó Y É H f tZ B íh t j^
a régi „Nemzetibből átalakíttatván, bárki igé
nyét is kielégítheti. — Palackborok 2 koronától 
kezdve. — Kitűnő zene. — Kiváló tisztelettel 

WALDHAUSER JENŐ, tulajdonos.

r  , j  , 5 BARDON ANTAL teljesen mo- 
LllSCOS K Ö K S lt dernül berendezett fűszer cse
mege és lisztkereskedésében (a legjobb magyar 
liszt) vegyünk Rákóczi-utca 17.

Eli té kávéházban !szer.d.án ahelybeli honvedzene- 
Szabad bemenet. -sí- kar hangversenyez.

j  ■< « . cserépzsindely, — Eternit-pala, 
O U Ű & lIJlH IK l Aszfaltpapir, Kátrány, Aszfalt
bitumen, Román és portlandcement, vas és épít
kezési anyag a legjobb és legolcsóbban Grósz 
Bernátnál kapható Rác-utca 5. sz. Telefon 122.

V an szerencsém tudatni, hogy műhelyemben 
immár zongorakészitöt és hangoló) is alkal
maztam és igy üzletemet is tökéletessé tettem. 

Szives pártfogást kér Hein Márton hangszer
gyáros, Kossuth-utca 2. szám.

Á  legszebb kivitelű ste isz  kál ferÍ  n c
oki. kőműves-mesternél készülnek, Szömörce-u. 2.

<w/ Kályhák és takaréktüzhelyek fűtésére
legalkalmasabb, leggazdaságosabb, leg
kellemesebb tüzelőanyag az I. rendű

s a j t o l t  s z é n
mert állandóan egyenletes meleget ad, menyi- 
sége könnyen ellenőrizhető, nem piszkit és keze
lése egyszerű, 100 kg. ára házhoz szállítva 2 kor. 
40 fii. Megrendelhető Székesfehérváron „sajtolt 
szén“ elárusító raktárban Stibal Gusztáv (Rákóci- 
utca 6. szám alatt, Galambos-ház) és Krausz 
Verona dohánytőzsdéjében Nádor-utca 9. szám.

Vendéglő átvétel.
Tisztelettel értesítem a n. é. közönsé

get, hogy a Kossuth-utcában, a gróf 
Széchenyi-féle palotában a mai kor igényei
nek megfelelően berendezett

VENDÉGLŐT
„Vörösmarti44 elnevezéssel f. hó 17-én 
vasárnap megnyitottam.

Főtörekvésem oda irányul, hogy kitűnő 
konyhát vezessek, jó italokról és kiszolgá
lásról gondoskodjam, nemkülönben a Dréher- 
féle korona sört állandósítsam.

Ebbéli törekvésemben kérem a n. é. 
közönség szives támogatását.,

Kiváló tisztelettel 
RÉDE1 VILMOS, vendéglős

a vasúti étterem volt főpincére.

A * a -  jóizlésü ember lakása olyan gyö- 
S€glODD nyörüen van kifestve, hogy szinte 

sajnálja az ember a bútorral a szépen festett falat 
eltakarni. Nem csoda! Mind GÜNSBERGER 
KÁROLYLYAL (Haltér 9.) festették a lakásukat.

M r?  A e  nyomtatványokat
A k i s z é p  e s  o i c s o  akar csínáitatni,
forduljon teljes bizalommal a „MINERVA44 
könyvnyomdába, (Sas-utca 5. szám alatt.)

Kiadótulajdonos : Szöllőssy Ferenc. Nyomatott a  „Minerva" könyvnyom dában, Székesfehérvár Sas-u 5.



VI. évfolyam. 1909. Február 21. 8. szám.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
S z é k e s f e h é r v á r ,  
Kossuth-utca 2. szám, 

ahova az írásbeli megkeresések, 
előfizetések és hasonló jó viccek
---------- küldendők. ---------

T e l e f o n  s z .  2 6 .  
Megjelenik minden vasárnap. 
Kéziratokat nem adunk vissza: 
a jók közlésre j• k, nem jók 
---------- fűtésre jók. ----------

E g y e s  s z á m . á ra . 2  f ill .,  
két korona beküldése ellenében 
azonban úgy helyben, mint vidé
ken egy évig keresztkötés alatt 
postán küldjük a kívánt címre.
Egyenkint 2 fillérért állandóan 

kapható a kiadóhivatalban 
(Kossuth-utca 2. szám) a Krausz 
Verona, Melczcr nővérek, özv. 
Strasser Róza és Rotter-féle do. 
hánytőzsdékben, Kauímann Fái 
Kossuth-utcai papirkereskedésé- 
ben, továbbá szombaton és vasár
nap a Székesfehérvári Friss Újság 
---------- elárusítóinál. ----—

ü f e le lő s  s z e r k e s z t ő  :

D A R Á Z S .

Az h é t
W

Hét egész nap pörgött, forgott e ’ azóta,
Hogy az nagy árvizrül zengött itt  a nó ta ; 
Majnem hogy hét naptya szintétiglen annak, 
Hogy az hektikások  tengernyi pénzt kap tak , 
Ötvenször ögyezör kroncsi gyuto tt  nékik,
Ettül az h ek tik á t  is gyöngébben érzik.
Merd ez hir rá juk  mint medecina h a to t t  
t s  most álgyák, álgyák gyó Grünföld Jakabot.  
Az O tíhuny kőr-be mög álomvilág fénylőit,
Ha úgy vesárnap  a zembör o d an é zö t t :
Aranyos ifjúság édös aranyálma,
Bűbájos, varázsos tán tzá t  ottand já r ta ,
Gül baba k er ty ty inek  sok, sok szép rózsája, 
Barátságos lelkek szép harmóniája ,
Ammi hogy szép s nömös, o tt  gyülem lött össze, 
Még a Mönybéli is mosojgott fölötte . . .
Hogy igy im az színházépületbe vénánk,
Nem gyót tűnnénk, hogyha erű is nőm szénánk. 
Szorgos szinészejink n a ’m m unkát végeznek, 
Ahogy Thálijávol o ttand  öle’keznek,
Kit, hogy az Múzsa is m áj’ homlokon tsókút, 
Kit ódalbarugott,  hogyhát á rú  kódút,
Dejazér úgy öggyütt gyól mén az ánszámbli, 
Akár az barna sör, ugye herfony Bándli! 
Rottyul tsak  az esik Szálkái ta tának ,
Ha sok ülőhejek tsak  üressen ának,
Még az szinészök is, fránya furafajta,
Ha kevés az néző,. buslakonnak  rajta.
Embörök, asszonyok, gyerünk tsak  — szinházbo, 
Hagy essék Szálkái gyól eső — zseblázbo ; 
M ögpártótuk táv  aj, tavaje lő tt ,  mindég,
Ezidén sö haggyuk, pár tó juk  mög szintég.

DARÁZS.

S Z Í N H Á Z .

Egyik kedélyes színészünk mondta tegnap 
az Elite-ben:

— Nagyon sajnálom a háziasszonyomat, 
de el kell tőle költöznöm.

— Lármás a lakás ? — kérdezte egy 
kollega.

— Dehogy is lármás.
— Kényelmetlen ?
— Egy török basa nem lak hátik kényelme

sebben.
— Mi bajod hát vele ? — kérdezte a részt

vevő lélek.
— Roppant pecches asszony.
— ■Mi közöd van neked ahhoz?
— Már hogyne volna közöm ? Három hó

napja minden elsején elveszíti a házbéremet.
— Mit bánod te azt, hogy hová teszi a 

pénzt ?
— Ő ? hogy hova teszi ő ? Hiszen az a 

baj, hogy olyan peches, hogy már azelőtt el
nyerik tőlem a házbért, mielőtt odaadnám neki.

#1
fÁ 9 9 K 0 R Z 0

kávéim ban  a

& k saját töltésű 
bor:

Erdélyi sora 
vagv Rlzling 
—  2 kor. —-

„Korzó" reggeli 80 fiü. 
Színházi vacsora 80 fill.

Naponta e l s ő r a n g ú  
cigányzenekar. = =

~ ........................1if
4if
ié
I

—— Tisztelettel —

Gárdos Zs.
a „Korzó** tulajdonosa.
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Darázs cafraret. 
T I T K O S  Á L T A L Á N O S .

I.
A hatósági hússzékben 
Rém olcsó húst kaphat, kérem. 
Ámde hol van ? Ez talányos, 

mertmivelhogy 
Ez a titkos általános.

II.
A Korzóban mostanában, 
Aranyos kasziros lány van; 
Imádója van is számos,

legény s házas, 
Mert ő titkos általános.

(Paródia.)

III.
A polgári lövöldében,
El egy özvegy jó kedvében.
Nem is özvegy, csak magános, 

kacifántos,
Kedves titkos általános.

IV.
(Kostyelik bá’ nó tá ja )

A napokba sebbe-lobba 
Vittek egy lakodalomba,
De nem ám a vacsorához,

mert az bizony 
Titkos volt s nem általános.

Színház. (Folytatás.)

— Mondjál valami újságot. Mi hir az édes 
Ardó körül ?

— Baba lesz!
— Huj! Huj! azt a Herrgott nemjóját! 

Baba lessz? Hát kitől való lessz?
— Audran Edétől.
— És ki az a pasas?
— A világhírű francia szerző, akinek „Baba“ 

cimii operettjében az édes Ardó éppen a cím
szerepet fogja játszani e hó 27-én, a jutalom
játékán.

Meleg van Krausz Veronáék örökké for
galmas tőzsdéjében.

— Jaj! Én égek! — mondi az édes Ardó!
— Az ám, a vágytól! — véli Krausz Ve

rona, gyönyködvén az Ardócska arcán föllángoló 
pírban.

w
A csütörtök esti kabaréban Gyenis Pipi volt 

a konferanszié.
— Hangosabban! — kiáltja valaki a néző

tér hátteréből.
— Tessék egy koronával errébb ülni! — 

vág vissza a kis Gyenis.

Még hogy mit nem !
Szerdán délben Kostyelik bátyánknak, a 

kedves ,,főnök" urnák vendéglőjében éppen a 
hirespompás malacpörköltet élvezte szerkesztőnk, 
mikor belépett a helybeli járásbíróság fiatal, de 
igen jóképű kézbesítője, odament az asztalhoz, 
és udvarias engedelemkérés után megkérdezte 
szerkesztőnket, nem tudna-e róla, mely vizeken 
jár most Balassa Sándor kartársnak, a főjegyzői 
nevű, volt helybeli lapszerkesztőnek hajója ?

— Hogyne tudnám ! — hangzik a megnyug
tató válasz.

— Hála Istennek! — sóhajt fel az ügy
buzgó lábbas-, illetve kézbes-itő — még a nyil
vántartási hivatalból is mindig a tekintetes me
gyei főjegyző úrhoz küldtek, merthogy annak is 
az a neve, osztán hogy már senki sem tudta, 
egyet gondoltam, mondok valahogy majd meg- 
kerittem a tekintetes Szöllőssy szerkesztő urat...

— Jaj! csak azt ne! — riad föl szerkesz
tőnk, inkább megmondom, hogy Balassa ur most 
Debrecenben tanyázik és üres óráiban az ottani 
Friss Újságot szerkeszti.

K n z v p f l p n  Sageíhy Testvérek
I  \  U  L  ¥  O  & I S S f o h .  I c á in  a r a i  s z á l l í t ó k

Székesfehérvár Kossuth-u.
•£« T e l e f o n  s z á m  l4rO.

figgSSiS
kávé behozatal

!|
Az összes kávéfajok a lég- j| 
jobb és legolcsóbb minőség- j| 

ben kaphatók.
Minta és árjegyzék ingyen.
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Az Ősz-utcából.
Steinerpapa: The 

mesére ségecl, te 
mindig szekirozolsz 
o tied mesiige kér
désekkel, hát mas- 
tan én khérdezlek 
tüled, mondjál mek 
osztotot, hodj mért 
állta o Mojzes egyik 
tábláján hét, o má
sik tábláján mek 
három parancsolat?

Steiner Izidorka: 
Mboh ! Nadszerő ! 
Hát azért, hodj üsze- 
sen thiz legyen!

Csordás Miháj levele az kotnájáhon.
Kelt levelem az sárrétön 1909-ben februhárisba.

Idős komám gyelönlegös leveledzésem arra 
való nézvést szóna, hogy a zasszony erányába 
ekkis más állapot kertit. Aszongya az minap 
má’hogy a zasszony hogy mive mi is szörnyen 
árvizkárosúttak lőttünk, ű valamejjes mellékletös 
kereseti pállára lip. Ű aszondi bába lösz. Ne 
módizz asszony mondok, mer hokon legyintiek 
az lőcsvei. Nem sül ki az szörnöd vin litedre. 
Mér? aszondi. Mijeny szép vóna, ha az ternácz 
véginn lógna az irás, hogy magy. királi okleveles 
bábo. Helös az érvény! mondok, mer hát mán 
erre magam is eszmétem az gondulatytyát. Rög
vest inneplőbe czühölődtem oszt és főkerestem 
az Parányi orvos tes urat. Mondok ekkis iga
zítás kéne az báboság eránynyábo. Hallottam 
hogy szörnyű módon teccik tunynyi ijeny sorba 
az eljárást, Mi végből aszondi. Hát az Lizi bábo 
akar lönynyi mondok. Nőm gyó mestörség az 
mán Csordás, igy az doktor, mer sok az bába 
oszt kicsi az halandóság, az statisztika is igy 
mutogatytya. Dejszen tekintetes u r! taszintom 
oszt az szót, az Lizinek oszt jó mén majd az 
bőt. Mér? aszondi. Tán nagy ösmerettsége van 
a zasszonynak? Hát egy a, más mög hogy hát 
magam is csak igazéntok egy két kuncsaftot.

Már eránybul hasonló gyót kéván
Csordás Miháj
fuharos az sárrétön.

Egy helybeli olcsó étteremből.
— Milyen terítéket parancsol ? Két koro

násat, vagy három koronásat ?
— Mi a különbség ?
— Hát — egy korona.

Ki a legszebb színésznő?
Tessék az alanti keretbe beírni annak a 

nevét, akit a művésznők közül legszebbnek tart 
és a szavazólapot kivágva kiadóhivatalunk levél- 
szekrényébe (Kossuth-utca 2. szám az udvarban) 
dobni.

jj A legszebb szülésznő : I

A szavazás már egy hét múlva lezáródik. 
Eddigi eredmények: Kormos (248), Ardó 

(151), Fábián (149), Veres (99) Sinkó (91), Verő 
(83), Medgyaszay (58), Szirmay  Hajnalka (17), 
Kovács Juci (1).

"Rejtvény.
Hannibál h. a. t. Ceres in Gébén.
A megfejtők közt egy kiló Berndorfer-féle sót fogunk 

kisorsolni.
(A múlt számunkban közölt rejtvény megfejtése:

Kováts Lajos
a kisorsolt 3 darab valódi Drólh-féle szappant Winkler Vil
mos városi  főmérnök ur nyerte meg ; igy legalább elmond
hatja majd a Kossuth-utcai görbe egyenes ügyében, h o g y : 
én mosom kezeimet.)

Szerkesztői üzenetek.
LILIKÉ Azt kérdi tőlünk, kislány, hogy mikor illő a 

vőlegényét megcsókolni ? Oh Istenkén!;, Istenkénk, o. sanota 
siinplicitas ! —  Mikor jól esik, babuska Hisz az oly jó, oly 
édes lehet ! —  Boldog vőlegény és boldog L il iké ! vájjon 
mikor veritek egymás fejéhez a konyakos szerviszt  ?

„SZÁZ ÜVEG BORT AZ ASZTALRA" . . .  És egy kis 
budai keserűt nem mé'sztatik hozzá parancsolni, kedves 
iró u r ! Csak mésztassék szólni, kécm !

a kiactóMvatalfran.

ruhajavitó és tisztitó műhely !

Van szerencsém a nagyérdemű közönség 
tudomására adni, hogy Szögyény-Marich-utca 3. 
sz. a. mindennemű ruhák kijavítását, tisztítását, 
fordítását, alakítását, úgyszintén egyenruhákat és 
uj ruhákat meglepő olcsó árban vállalok.

Tisztelettel TAUSZÍG GYULA férfiszabó.



4 DARAZS.

A székesfehérvári

„ÁRP ÁD“-F Ü R D 0
hazánk legmodernebb fürdője!

Gyógyfürdők ! GŐZFÜRDŐ Kádfürdők !

F é r f i a k :  f ü r d é s i  i d e j e  : 
naponta  déli l óráig, to 
vábbá csütörtök és vasár
nap reggel 6-tól este 6-ig.

IN'ök: f ü r d é s i  i d e j e :  
szerdán egész nap, héttőn, 
kedden és pénteken délután 
------  2-tői 6 óráig. ------

Z ó n a n a p o k  (ilyenkor a fürdés dija 60 fillér) nők 
részére kedden délután, férfiak részére vasárnap délután

^ M é r s é k e l t  á r u  b é r l e t j e g y f ü z e t e k  :
12 darab gőz vagy keramit fürdő ára 10 korona. 
10 darab porcellánmedence ára . . . .  10 korona.
10 darab keramitmedence á r a ...................... 8 korona.

0  , « mindazon férfi-, női divat
Szerelmes lesz és rövidáru cikkekben,
melyet Almássy Istvánnál Városház-tér szerez be.

Ke vegyen uj rutát!
Szelke-majorba (az árvaházzal szemben) és mire 
visszakapja, egészen uj lesz. Tisztítás, javitás, 
vasalásért egy öltözetnél a legolcsóbb árt számit.

™ uíámf a „iRÁKŐezr‘-KÁYÉH A Z B ít Kinlê
a régi „Nemzetibből átalakíttatván, bárki igé
nyét is kielégítheti. — Palackborok 2 koronától 
kezdve. — Kitűnő zene. — Kiváló tisztelettel 

WALDHAUSER JENŐ, tulajdonos.

~ , , , ,  , BARDON ANTAL teljesen mo-
L t lK O r k á k a t  derntu berendezett fűszer cse
mege és lisztkereskedésében (a legjobb magyar 
liszt) vegyünk Rákóczi-utca 17.

Flite kávéházban minden szerdán ae m e  tvavcn az.u ’a u  iieiybelihonvédzene- 
Szabad bemenet. ->K- kar hangversenyez.

n  , *s i • cserépzsindely, — Eternit-pala, 
D llO a U jla k l Aszfaltpapir, Kátrány, Aszfalt
bitumen, Román és portlandcement, vas és épít
kezési anyag a legjobb és legolcsóbban Grósz 
Bernátnál kapható Rác-utca 5. sz. Telefon 122.

V an szerencsém tudatni, hogy műhelyemben 
immár zongorakészitőt és hangolót is alkal
maztam és igy üzletemet is tökéletessé tettem. 

Szives pártfogást kér Hein Márton hangszer
gyáros, Kossuth-utca 2. szám.

A i i i i ■ u  i »  legolcsóbb tervrajzoklegszebb kivitelű steiszkál  fer en c
oki. kőműves-mesternél készülnek, Szömörce-u. 2.

<w/ Kályhák és takaréktözhelyek fűtésére -W'
legalkalmasabb, leggazdaságosabb, leg
kellemesebb tüzelőanyag az I. rendű

s a j t o l t  s z é n
mert állandóan egyenletes meleget ad, menyi- 
sége könnyen ellenőrizhető, nem piszkit és keze
lése egyszerű, 100 kg. ára házhoz szállítva 2 kor. 
40 fii. Megrendelhető Székesfehérváron „sajtolt 
szén“ elárusító raktárban Stibal Gusztáv (Rákóci- 
utca 6. szám alatt, Galambos-ház) és Krausz 
Verona dohánytőzsdéjében Nádor-utca 9. szám.

Vendéglő átvétel
Tisztelettel értesítem a n. é. közönsé

get, hogy a Kossuth-utcában, a gróf 
Széchenyi-féle palotában a mai kor igényei
nek megfelelően berendezett

VENDÉGLŐT
„Vörösmarty elnevezéssel f. hó 17-én 
vasárnap megnyitottam.

Főtörekvésem oda irányul, hogy kitűnő 
konyhát vezessek, jó italokról és kiszolgá
lásról gondoskodjam, nemkülönben a Dréher- 
féle korona sört állandósítsam.

Ebbéli törekvésemben kérem a n. é. 
közönség szives támogatását.

Kiváló tisztelettel 
RÉDE1 VILMOS, vendéglős

a vasúti étterem volt főpinpére.

A j jóizlésü ember lakása olyan gyö-
IcglO D D  nyörüen van kifestve, hogy szinte 

sajnálja az ember a bútorral a szépen festett falat 
eltakarni. Nem csoda! Mind GÜNSBERGER 
KÁROLYLYAL (Halíér 9.) festették a lakásukat.

'/X'tf

Aki szép és Olcsó
forduljon teljes bizalommal a „MINERVA" 
könyvnyomdába, (Sas-utca 5. szám alatt.)

Kiadótulajdonos : Szöllőssy Ferenc. Nyomatott a „M inerva“ könyvnyomdában, Székesfehérvár Sas u 5.
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Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
S z é k e s f e h é r v á r ,  
Kossuth-íitca 2. szám, 

ahova az Írásbeli megkeresések, 
előfizetések és hasonló jó viccek
---------- küldendők. ----------

T e l e f o n  s z .  2 6 .
Megjelenik minden vasárnap. 
Kéziratokat nem adunk vissza: 
a jók közlésre j k, nem jók 
----------  fűtésre jók. ----------

E g y e s  s z á m  á r a  S  fi.ll,, 
két korona beküldése ellenében 
azonban úgy helyben, mint vidé
ken egy évig keresztkötés alatt 
postán küldjük a kívánt címre.
Egyenkint 2 fillérért állandóan 

kapható a kiadóhivatalban 
(Kossuth-utca 2. szám) a Krausz 
Verona, Melczer nővérek, Özv. 
Strasser Róza és Rotter-féle do. 
hánytőzsdékben, Kaufmann Pál 
Kossuth-utcai papirkereskedésé- 
ben, továbbá szombaton és vasár
nap a Székesfehérvári Friss Újság 
— ------elárusítóinál. -------------

F e l e l ő s  s z e r k e s z t ő  :

D A R Á Z S .

Az hét.
V'l'

H aldoklik  az farsang, fejér a zortzája,
A sok ifíyu tántzos búsan kordiája. 
Szom orúján nézik farsang eemulását, 
Fényösszárnyu  álm ok fődrezuhanását.
Tsak  m ost lá ttyuk, hogy az farsang mij öreg lett, 
A vén lump de hányszor érte meg a regget, 
Kemény m ulatásbo, muzsikaszólásbo, 
V ernyadatig  lejtő tüzes tántzolásbo.
Még m útt  szombatonn is o t t  az rok k an tak n á ,  
Nőm vót, ki lábait helössebben rakná,
Mint e vén korhej, ki boldog vala o ttan, 
M erhát válosztáso vala lányba sokban ;
De nőm is ro k k an tak ,  mind iftyak, mind szépek, 
Vig danára, tán tzra  mindég k ap v a  készek . ..  
M ásnap  a vén topa  fo jta tta  az listát,
Lesve Latzkov itsnál sok, sok biciklistát.
Kath. Kor tejás  estéjin sö kö ltö tt  orvos,
Isz o ttand  énekű t  Fábiány, mög Kormos. 
Tzétzó vót szinteg az V örösm arty  Körbe .
Ahun mög ippeg az keddi nap vót görbe . 
Görbébb vala majnem, m in t az K ossuth ucca, 
Mejnek ez épület nőm a legszebb pucca.
Ugyan az nap estve m ögest Latzkovitsba, 
T sapo tt  az hangu la t  szomorubul vígba, 
Tizóttók, mög m entők vacsorá tak  ottand,
S közbe-közbe tán tz is já r ta ,  tsak  úgy tsosszant. 
Vége mosmán, vége, a jó k ed v  elmullik, 
Farsang  apó teste  az fődön elnyullik,
Húshoz hűtlen  keddön vág ták  i te t kupán,
Föl is b u k o tt  menten, tehe te tlen  sután, 
Ö gy-kettő t vonyaglik még a zistenatta ,
Asztán eehaagat, m int m undérban  a vatta .

DARÁZS.

Les chevaliers du hotel Ponty.
(Az utcasöprés tanulságai.)

— Mommeg tesvér, mér öntözik föl ebbe 
a gernyesztő hidegbe a Nádor uccát?

— Mér, mér! Hát lefagyasztyák a szemetet 
a küekre, nehogy a szél e’íalájja hordanyi.

Nem baka, hanem közös.
Huszár-bál volt szombaton a Budai-uton a 

„Koroná“-hoz címzett ,,kies“ vendéglőben.
Kostyelikék cselédlánya is kéredzkedik, 

hogyhát satöbbi . . .
— Már hogy mehetnél te a huszár-bálba 

— szól neki Józsi bátyánk, a „főnök" ur — 
mikor is neked bakád vagyon!

— Nem kérem tésur, nekem nincs bakám, 
a zenyim közös! — magyarázza a Rozi.

}.......................

í , K sG °  R 9Z * Ö
kávéházban a

„Korzó" reggeli 80 fill. 
Színházi vacsora 80 fill.

saját töltésű 
bor:

Erdélyi som ,  T , . „
vagy Rizling M aP.onta e l s ő r a n g ú  
—  2 kor —  cigányzenekar. =

—  Tisztelettel —

GárdosZs.
a „Korzó" tulajdonosa.



DARÁZS.

D arázs c a b a re t.
—  Óh, édes ur, óh édes ur, 
Erezzen ön is vélem, 
Szegényebb lettem sokkal én 
S gazdagabb is, úgy érzem. 
Szegényebb egy pár ruhával, 
Néhány báli lim-lommal,
És gazdagabb, és gazdagabb 
Sok bűbájos álommal.

Szervusz Karnevál. No jó, no jó, édes csibe,
A papája is mondja,
Hogy sok jó kedve elfogyott, 
És igy már több a gondja. 
Szegényebb lett a jó öreg 
Néhány száz koronával,
És gazdagabb, és gazdagabb 
Sok zálog cédulával.

SZOL.

8 Z I N H Á  2.

Vasárnap ismét kabaré lesz a színházban. 
A Kohn Feranszié szerepe a Szol Ferancié lesz, 
aki is bejelenti az alábbi műsort:

1. ) „Jaj, de büdös gáz szag van, gáz szag 
van, gáz szag van . . játsza a színházi fenekar.

2. ) „Az acéikirály és birodalma" ábrándos 
népisme, tartja a legszebb Kormos Ilonka.

3. ) „Marosszéki vörös kláris, Hej Vörös az 
én rózsám is . . .“ énekli a csengőhangu Fábián 
Linka.

4. ) „Szeretem a hajnalt, Hajnalhasadását 
És a halat sülve" zengi Medgyaszay Jenő hős
tenor.

5. ) „Nagypénteken mossa holló a fiáth . . . “ 
drámai befőtt, előadja kedves művésznőnk: 
Verő Janka.

6. ) „Egyedül" következmény a Lammcrmoori 
Luciából, csicsergi az édes Ardó.

7) „És elkezd Orgonállni, Orgonállni . . 
szerelmi észrevétel a „Lili" c. operettből, örömmel 
énekli Kovács Jucika.

8.) Záradékul: „Ablakcsörömpölés a Bástya
utcában", okozza Gyenis Pipi.

MA

Csordás Miháj levele az komájáhon.
Kelt levelein 1909- februháris 27-dikén az Sárrélön.
Idős komám. Mögest vót ekkis sorom, ippeg 

gyelőnleg az műt hétön a zárpádiba, má hogy 
az förödés erányábo. Úgy esött az sor, hó’hát 
égisz éccaka verázsutam az horpaszom tekinteíi- 
bül, az ménkű nagyfájdalom mián. Gőzförödést 
aját az Ragyáskoma osztr mell végbiil az Lizi 
is érvényülte az javallatot. E’is léptem oszt a 
zárpádiba. A kasszás frájla ippeg a zujjait recs- 
csöngötte. Szerelmetös az leiköm mondok, máhogy 
úgy magamba. Mi teccik? aszondi. Há kezicscsó- 
kulom, adom oszt a tisztöletöt, egy biléta kéne 
az gőzförödés erányábo mer az horpaszom ve
szettül kiványnya. Nem lőhet aszondi. Mér? 
mondok. Mer nők naptya vagyon. Millen tekén- 
tetbe ? mondok. — Hát ük förönnek máma 1 — 
Rá se nizzen a nacscsága nyomom oszt a szót, j 
nőm vegzáll az éngöm. Ne firtogassa az szót.fl 
hanem takarodgyék aszondi, oszt faképnél ha
gyott. Tolódtam unnujd az szent esványbo. Ott 
má fogadtak böcsülettel aszonták én tsak oda
való vagyok. Czühölődtem oszt rögvest az fö- 
rödzéshöz. Mikorta kilipek az kabénybú, hát 
röttenetös nevetés lőtt ecceribe. Mi végbűi az 
nevetés mondok, tán nőm helös az formám ? 
Dehogyis, aszondi az tikszemes ur. Nagy sza
már kee 1 hűn az köténye, mér nem köti fő? 
Kértem oszt a zengödehnet, mer hát nem tuttam az 
eljárást. Belül mán vót üsmerecscség. Az vörös 
Keller Sándor, máhogy az szabó tésur is riktig 
ott vót. Az kenyő tekintetes érdekűte ippeg. Be 
helös az tésur igy mondok, nőm is gondúná az 
einbör gyelőnleg, hogy zsidónak teccik lönynyi. 
Nö macskázzék kee paraszt, aszondi, hanem 
burujjék le, oszt kedet is megkenyik. Nőm is 
bánnám mondok észt a kenyő urnák, de csak-* 
úgy a zerősebb részekön tessék, mer amúgy I 
veszött cséklandós vagyok.

mell végbül mindétig erős egésségöt kéván
Csordás Miháj
fuharos az Sárrétön.

1
I1

1 K  n 7 V P f S p n  Szi«ethy Testvérek
(f % W 1  E I fcxh. kamarai szállítók:

Székesfehérvár Kossuth-u.
Telefon, szám l4rO. '$•kávé behozatal

Az összes kávéfajok a leg
jobb és legolcsóbb minőség

ben kaphatók.
Minta és árjegyzék ingyen.



DARÁZS.

Megkapta.

— Eljössz estére E. kis Tóth Juliska darab
jának a premiérjére?

— Van eszemben.
— Pedig rád férne. Legalább megtudnád, 

mi az a Becsület!

Garantált hírek.
A Székesfehérvári Kiss Miska-féle Poncius- 

ról elnevezett „Szőrmészeti műintézett mint szö- 
vetkezet“ folyó hó 29-én tartja rendes évi köz
gyűlését. Értesülésünk szerint a lefolyt év a 
zavaros kül- és belpolitikai helyzetnek és a fel
emelt szeszadónak dacára is, igen kedvező ered
ménnyel zárult. A részvényesek örömére még 
azt is módunkban áll kijelenteni, hogy az oszta
lék részvényenként 130 koronát tesz ki.

Helyi szimnűirónőink sikerétől felbüzdülve, 
egyik jeles nyirótársunk egy nagyszabászu 
tragédia nyírásába fogott. A kitűnő bárgyú darab 
a 20-ik században a babérés idejében játszik, 
2 és Va felvonásos lesz. A cime: „Vihar a Pepi 
néni körül“, vagy: „A Petrus család Becsülete."

A Deák Ferenc utcai elemi iskola és 
az uj ipariskola terveit a városi főmérnök 
ur vállalta. Nem lehetetlen tehát, hogy ők is el
ferdülnek, mint a Kossuth-utca, vagy a Jancsár- 
kuti dűlő. Most még csak egy tempíomépités 
kell és lepipáltuk a pizai ferde tornyot.

v’/-

Ki a legszebb színésznő?
Utolsó szavazás.

A jelen számmal lezárjuk a szavazást. A 
szavazatok leadásának utolsó határideje csütörtök 
déli 12 óra. Az eredményt a jövő számunkban 
hozzuk.

1

A legszebb színésznő:

Eddigi eredmények : Kormos (283), Fábián 
(192), Ardó (159), Veres (124) Sinkó (99), Verő 
(98), Medgyaszay (70), Borbély (48), Szirmay 
(21 reszta 1 Szedő), Kovács Juci (D/a)-

"Rejtvény.

esés
szer

szer
cse

A megfejtők között a helybeli villanyvilágítás három 
fénysugarát sorsoljuk ki.

(A múlt számunkban közölt rejtvény megfejtése : Hanni 
balhat keres ingeben. A megfejtők közt kisorsolt egy kiló 
Berndorter sót Schwartz Soma nyerte meg, Vásár-tér 5. szám.)

Szerkesztői üzenetek.
G ö r é é l i  r o k o n y a .  Szépen köszönjük, de máskor ne 

rontsa el az étvágyunkat. Irta volna ki a saját,  vagy az 
illető pék nevét, majd adtunk volna neki svábbogarat ke 
nyérbesütni ; de névtelen levélre nem támaszkodhatunk

3 ? e t r u s  c s a l á d t a g  Miiiiit? Hogy a Kati nem párbaj
képes ? Hisz folyton kihívják, sőt még a nótában is a z t  
mondják: „Kati, gyere ki!“

ŐSEI.

G Y O R S  ruhaiav*tá és tisztító műhely!
Van szerencsém a nagyérdemű közönség 

tudomására adni, hogy Szögyény-Marich-utca 3. 
sz. a. mindennemű ruhák kijavítását, tisztítását, 
fordítását, alakítását, úgyszintén egyenruhákat és 
uj ruhákat meglepő olcsó árban vállalok.

Tisztelettel TAUSZIG GYULA férfiszabó.
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<§ ”
ARP AD“-F U R D 0

hazánk legmodernebb i

Gyógyfürdők ! GŐZFÜRDŐ': Kádfürdők!
iFérfialc fürdési ideje : INok fü rd és i ideje :
naponta déli I óráig, to- szerdán egész nap, hétfőn, 

$  vábbá csütörtök és vasár- kedden és pénteken délután
nap reggel 6-tól este 6-ig. 2-től 6 óráig.

Z ú n a n a p o l t  (ilyenkor a fürdés dija 60 fillér) nők 
részére kedden délután, férfiak részére vasárnap délután

M é r s é k e l t  á r u  b é r l e t j e g y f i i z e t e k  :
12 darab gőz vagy keramit fürdő ára 10 korona. 
10 darab porceliánmedence ára . . . .  10 korona.
10 darab keramitmedcncc á r a .......................8 korona.

0  a mindazon férfi-, női divat
Szerelmes lesz és rövidáru cikkekben,
melyet Almássy Istvánnál Városház-tér szerez be.

Kp vpnvpn lii ruhát 1 ^  A régit küldje csak -stj'te vegyen uj rúnát. özv j Sger Béiánéhoz> a
Szelkc-majorba (az árvaházzal szemben) és mire 
visszakapja, egészen uj lesz. Tisztítás, javítás, 
vasalásért egy öltözetnél a legolcsóbb árt számit.

miutn? S „’RÁKÓezr-KÁYÉHÁZB H £'ehet-'amely
a régi „Nemzetibből átalakíttatván, bárki igé
nyét is kielégítheti. — Palackborok 2 koronától 
kezdve. — Kitűnő zene. — Kiváló tisztelettel 

WALDHAUSER JENŐ, tulajdonos.

r> í * -• g a. BARDON ANTAL teljesen mo- 
U l k o r k a k a t  dernül berendezett fűszer cse
mege és lisztkereskedésében (a legjobb magyar 
liszt) vegyünk Rákóczi-utca 17.

Fí i t e  kávétiázban minden szerdán ae m e  K.d.VCIla£Uaii heiybeii honvédzene- 
Szabad bemenet. kar hangversenyez.

0  , . cserépzsindely, — Eternit-pala,
Byctauflakf Aszfaltpapir, Kátrány, Aszfalt
bitumen, Román és portlandcement, vas és épít
kezési anyag a legjobb és legolcsóbban Grósz 
Bernátnál kapható Rác-utca 5. sz. Telefon 122.

V an szerencsém tudatni, hogy műhelyemben 
immár zongorakészitőt és hangolót is alkal
maztam és igy üzletemet is tökéletessé tettem. 

Szives pártfogást kér Hein Márton hangszer
gyáros, Kossuth-utca 2. szám.

A legszebb kiviteli! STE1SZ KÁL FErÍ n C
oki. kőműves-mesternél készülnek, Szömörce-u. 2.

'H' Kályhák és íakaréktüzhelyek fűtésére
legalkalmasabb, leggazdaságosabb, leg
kellemesebb tüzelőanyag az I. rendű

a ><<- s a j t o l t  s z é n
mert állandóan egyenletes meleget ad, menyi- 
sége könnyen ellenőrizhető, nem piszkit és keze
lése egyszerű, 100 kg. ára házhoz szállítva 2 kor. 
40 fii. Megrendelhető Székesfehérváron „sajtolt 
§zén“ elárusító raktárban Stibal Gusztáv (Rákóci- 
utca 6. szám alatt, Galambos-ház) és Krausz 
Verona dohánytőzsdéjében Nádor-utca 9. szám.

I 
I 
IA Tisztelettel értesítem a n. é. közönsé- 
|j get, hogy a Kossuth-utcában, a gróf 
| |  Széchenyi-féle palotában a mai kor igényei- 
® nek megfelelően berendezett

VENDÉGLŐT
„Vörösmarti" elnevezéssel f. hó 17-én 
vasárnap megnyitottam.

Főtörekvésem oda irányul, hogy kitűnő 
konyhát vezessek, jó italokról és kiszolgá
lásról gondoskodjam, nemkülönben a Dréher- 
féle korona sört állandósítsam.

Ebbéli törekvésemben kérem a n. é. 
közönség szives támogatását.

Vendéglő á tvéte l
f
%fis,if

I
IIgv
if
I

#!

Kiváló tisztelettel 
RÉDEI VILMOS, ven

a va>uti étterem volt főpincére.

A 1! <nhih íóizlésü em^er lakása olyan győ
zi ICgiUUÜ nyörüen van kifestve, iiogy szinte 
sajnálja az ember a bútorral a szépen festett falat 
eltakarni. Nem csoda! Mind GÜNSBERGER 
KÁROLYLYAL (Haltér 9.) festették a lakásukat.

X&.'&r.

A k i Q7PI1 ÁC ftlrcA  nyomtatványokatAKI szép eb oicso akar csinálíatni>
forduljon teljes bizalommal a „MINERVA" 
könyvnyomdába, (Sas-utca 5. szám alatt.)

Kiadótulajdonos : Szöliőssy Ferenc Nyomatott a „Minerva" k. nyvnyomdáhan, Székesfehérvár Sas


